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У Тома зубний біль. Його зуб дуже сильно
болить.

• • •

Tom har tannpine. Han har veldig vondt i ei
tann.
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Йому потрібно звернутися до стоматолога,
але спершу він має випити щось проти
болю.

• • •

Han må gå til tannlegen, men først treng han
noko for å dempe smertene.
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Він їде до найближчої аптеки.

• • •

Han køyrer til næraste apotek.
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«У мене зубний біль, — каже він. — Чи ви
маєте що-небудь від болю?»

• • •

«Eg har tannpine», seier han. «Har du noko
for det?»
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«Так, ось кілька знеболювальних. Для цих
вам не потрібно мати рецепт».

• • •

«Ja, her er nokre smertestillande tablettar. Du
treng ikkje resept for desse.»
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«Дякую. Скільки вони коштують?»

• • •

«Tusen takk. Kor mykje kostar dei?»
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«Вони коштують дев’ять євро. Але вам
варто звернутися до стоматолога».

• • •

«Dei kostar ni euro. Men du bør gå til
tannlegen.»
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«Добре, я зателефоную своєму стоматологу
завтра вранці».

• • •

«OK, eg skal ringe tannlegen i morgon tidleg.»
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«Якщо вам потрібні сильніші ліки, ви маєте
отримати рецепт від стоматолога або
лікаря».

• • •

«Viss du treng sterkare medisin, må du ha ein
resept frå tannlegen eller legen din.»
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«Дякую! До побачення».

• • •

«Tusen takk! Ha det.»
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